
Textul: colind francez, cca. 1862  
Muzica: colind francez

Luca 2:8–20
Psalmii 95:6
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Noapte sfântæ

Textul: Joseph Mohr, 1792–1848; trad. de John F. Young, 1820–1885  
Muzica: Franz Gruber, 1787–1863

Luca 2:7–14
Alma 7:10–12

Calm  = 80-100C
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1. Noap - te sfân-tæ! Li - niø - ti - tæ! Cal - mæ, stræ - lu - ci - tæ!
2. Noap - te sfân-tæ! Li - niø - ti - tæ! Tofli se cu - tre - mu - ræ!
3. Noap - te sfân-tæ! Li - niø - ti - tæ! Dra - gos - tea Lui pu - ræ!
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Øi-n ea fe -cioa-ra cu-al ei prunc sfânt. O - dor scump, bla - jin øi prea blând,
Din cer glo - ri - e se re - var - sæ; În - ge - rii „A - le - lu - ia” cân - tæ.
Ra - di - a - zæ pe fa-fla-I sfân - tæ Cu a mân - tu - i - rii sla - væ.
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Dormi în pa - -ce se nin; Dormi în pa - ce se - nin.
Azi Hris - tos S-a næs - cut! Azi Hris - tos S-a næs - cut!
I - sus, Domn S-a næs - cut! I - sus, Domn S-a næs - cut!
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